
Na šroub 4 navlékneme kovovou podložku 3, následně 
gumovou podložku 2. Takto připravený šroub  
protáhneme otvorem v blatníku, nasadíme  podložku 2 . 
Nakonec ho našroubujeme do příslušného otvorů v rámu 
koloběžky.

Auf die Schraube zunächst eine Unterlegscheibe 4, sowie 
zwei Gummiunterlagen 2 aufstecken. Die so vorbereitete 
Schraube durch das Loch im Schutzblech stecken. Auf die 
Schraube auf der anderen Schutzblechseite ebenso zwei 
Gunmischeiben 2 aufstecken, dann die Schraube in die 
Bohrung im Rahmen einführen und festziehen.

Put the metal washer 3 on the screw 4, then put on the 
rubber washers 2 from both sides of fender - one on the 
top and two on the bottom. Finally screw screwed into the 
relevant hole in the frame of the scooter.

Šrouby 1  našroubujeme přes ramínko blatníku do zadní 
koncovky. Šrouby 1 zajístíme příslušnými matkami 5, ale 
nedotahujeme.

Schrauben durch die Bohrung stecken 1. Durch die 
Muttern sichern 5, aber noch nicht fest anziehen.
      
Bolts 1 screw the hanger over the fender to the rear 
endings. On the bolts 1 arrange nuts 5, but not tighten.
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MONTÁŽNÍ NÁVOD pro zadní blatníky MONTAGEANLEITUNG FÜR hinteres Schutzblech EN INSTALLATION INSTRUCTION for rear Fender
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1 2 ks šroub 5x12

3 ks gumová podložka

1 ks kovová podložka

1 ks šroub 5x25

2 ks matka 5M
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1 2 p. screw 5x12

3 ps. rubber pad

1 p.  metal pad

1 ps. screw 5x25

2 ps. nut M5
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1 2x Schraube 5x12

3x Gummiunteschreibe

1x Metallunterschreibe

1x Schraube 5x25

2x Mutter M5
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C Šrouby 1 dotáhneme.

Die Schrauben 1 anziehen.

The bolts 1 tighten.

Použití a údržba:

Při montáži blatníku je nutné dbát na jeho správné vycentrování a seřízení tak, aby nepodléhal vlivům 
přepětí.

Einbau und Kontrolle:

Beim Einbau bitte darauf achten, daß die Schutzbleche zentriert fixiert werden.
Vor der ersten Fahrt im Schiebebetrieb kontrollieren, daß die Schutzbleche nicht am Reifen streifen, 
Bremsentest, Kontrolle Luftdruck, usw. und nun kann man dahinrollern. Viel Spaß!

Use and maintenance instructions:

During assembly fenders are necessary to ensure its correct centering and adjustment so avoid the 
effects of tension.

MONTÁŽNÍ NÁVOD pro zadní blatníky MONTAGEANLEITUNG FÜR hinteres Schutzblech EN INSTALLATION INSTRUCTION for rear Fender

EN

2

5

1

MONTÁŽNÍ NÁVOD pro zadní blatníky MONTAGEANLEITUNG FÜR hinteres Schutzblech EN INSTALLATION INSTRUCTION for rear Fender

EN

EN

Detailní pohled na ukotvení šroubů 4 v rámu koloběžky.

Detailierte Ansicht über Befestigungsschrauben 4, die 
das Schutzblech im Rahmen halten.

Detailed view of mounting screw 4, fixing the fender to the 
frame of the scooter.
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